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MÓDULO 1 Comunicación-Habilidades lingüísticas 
  

Los conocimientos lingüísticos y de comunicación son esenciales para que los nacionales de terceros países (NTPs), las personas migrantes, 
refugiadas reconocidas y las solicitantes de asilo tengan éxito en sus nuevos países de acogida. La capacidad de comunicarse eficazmente en la 
lengua del país de acogida puede facilitar la integración, aumentar las posibilidades de empleo y mejorar las relaciones sociales. Sin embargo, las 
barreras lingüísticas pueden ser un obstáculo importante para acceder a servicios y oportunidades, lo que conduce a la exclusión social y el 
aislamiento. El desarrollo de las competencias lingüísticas puede ser un paso clave para superar estas barreras y construir una nueva vida con 
éxito en un nuevo país. Además, la conciencia y la sensibilidad culturales son también componentes importantes de una comunicación eficaz en 
un nuevo contexto cultural. 
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Conciencia y expectativas 
culturales, situacionales e 
interaccionales 

Cuando las personas migrantes llegan a los países europeos, la mayoría de ellos están expuestos 

a una cultura completamente diferente. Vivir en una nueva cultura puede plantear muchos retos. 

Pero ser consciente de la cultura del país de acogida es la clave de la integración. 

Es importante comprender que la forma en que las personas se comunican entre sí (tanto verbal 

como no verbalmente) difiere de una cultura a otra. Por lo tanto, desarrollar buenas habilidades 

de comunicación es vital en el país de acogida. Aprender la lengua del país de acogida es la mejor 

manera de descubrir su cultura, porque lengua y cultura están estrechamente relacionadas. 

Pequeñas charlas (por ejemplo, sobre el tiempo, sobre un partido de fútbol) pueden ser un buen 

comienzo. Hay que tener en cuenta que algunas culturas no fomentan las conversaciones sobre 

política, religión, etc. Además, el nivel de formalidad difiere según la cultura. En algunas culturas 

se espera que las personas sean formales, especialmente cuando se comunican con funcionarios 

del gobierno (dirigiéndose a ellos como Sr. o Sra.), mientras que en otras culturas puede resultar 

extraño que se dirijan a uno de esa manera. El nivel de voz de una persona cuando habla con 

otras también puede ser un rasgo singular, ya que para algunas culturas hablar alto es algo 

normal, pero otras lo consideran de mala educación. 

Además de la comunicación, hay otros aspectos relacionados con la cultura de un país. Sin 

embargo, siempre es beneficioso tener buenos modales. Por ejemplo, decir "gracias", "por favor", 

"disculpe" o "lo siento" le dará una imagen positiva de persona educada y respetuosa. Otros 

modales, como abrir una puerta a alguien, esperar pacientemente en una cola ante el cajero de 

una tienda, o incluso para subir o bajar del tren, pueden ser cosas nuevas para ti, pero pueden 

ser una parte importante en la cultura de tu país de acogida. Debes observar y comportarte en 

consecuencia, para asegurarte de no ofender a la gente. La conciencia situacional también es un 

aspecto relacionado con esto, ya que implica ser consciente de lo que ocurre a tu alrededor y de 

dónde te encuentras en el momento presente. También te será útil para detectar posibles 

amenazas. 

La conciencia interaccional, ser consciente de cómo interactuar con la gente, según tus 

necesidades, es una habilidad vital esencial en un nuevo país. Las pequeñas conversaciones, 
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   sobre todo en el idioma del país de acogida, sirven principalmente para interactuar socialmente 

y ser aceptado por los lugareños. Al principio, estas conversaciones pueden limitarse a 

comentarios sobre el tiempo o cualquier tema muy general. Pero pueden llevarte muy lejos a la 

hora de hacer nuevos amigos y ser aceptado como uno de ellos. Al mismo tiempo, no olvides que 

la sociedad espera que cumplas las leyes y normas del país de acogida y de su comunidad. Hay 

que tener en cuenta que la asimilación cultural depende del grado en que te ganes la aceptación 

de la comunidad de acogida, y es un paso urgente que te lleva a la plena integración. 
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Comunicación diaria (palabras 
básicas en el idioma local y en 
inglés) 

Uno de los problemas más importantes a los que se enfrentan las personas migrantes cuando 

llegan a los países europeos es la comunicación en la lengua del país de acogida. Esto puede 

impedir su comunicación diaria con la comunidad local. La capacidad de hablar al menos algunas 

palabras básicas en el idioma local que sean útiles en la comunicación diaria es una habilidad 

necesaria para sobrevivir en el país de acogida. Las personas migrantes no necesariamente 

aprenden el idioma del país de acogida, especialmente las frases que necesitan en la vida 

cotidiana, en un entorno formal como las escuelas de idiomas. Para aquellas que llegan a Europa, 

aprender inglés, o la lengua local del país de acogida, es uno de los primeros pasos que deben 

dar. La mayoría adquieren las frases necesarias en la vida cotidiana a través de la exposición a la 

comunidad nativa y la interacción con ellos. Aprender palabras y frases necesarias en la vida 

diaria facilita mucho las actividades cotidianas. Por ejemplo, es beneficioso saber cómo saludar 

a alguien que uno conoce, cómo preguntar por una dirección, cómo preguntar el precio de algo 

en el mercado, etc. Además, conocer a los nativos resulta mucho más fácil si se habla la lengua 

local. Por lo tanto, es importante que interactúes con la comunidad local / de acogida en la 

medida de lo posible. Pero siempre hay que tener en cuenta que la gente tiene su propio espacio 

personal, así que hay que asegurarse de no invadirlo haciendo preguntas demasiado personales, 

como la edad de una persona, si está casada, etc 
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Visitar supermercados, colegios, 
médicos y hospitales, servicios 
laborales, buscar empleo, 
vivienda, transporte 

Visitar un supermercado o una tienda de comida puede ser una de las primeras cosas que hagas 

al llegar a tu país de acogida. No es sólo un lugar donde comprar las cosas que necesitas, sino 

también un lugar donde puedes aprender sobre la cultura del país de acogida. Estáte siempre 

atento/a y observa a los demás, qué alimentos son los preferidos, cuáles son las variedades 

disponibles, (por ejemplo, la mantequilla), cómo se efectúa el pago, etc. Siempre es beneficioso 

conocer los nombres de los artículos necesarios (como el pan o la leche) en el idioma local. Visitar 

un supermercado también puede ser una oportunidad para practicar el idioma local. 

También debes conocer el sistema de transporte público del país de acogida. Por ejemplo, 

algunos países no ofrecen la posibilidad de comprar el billete a bordo. En ese caso, debe comprar 

el billete de antemano y tenerlo preparado para mostrarlo cuando subes al autobús, tren o 

tranvía. También es importante saber qué tipo de billete se compra, si es de ida y vuelta, de ida 

y vuelta, cómo validarlo después de comprarlo, etc. En la mayoría de las ciudades europeas 

podrás consultar los horarios de autobuses y trenes en una sencilla aplicación que puedes 

descargarte en el teléfono móvil. Te ahorrará mucho tiempo y te garantizará que subes al 

autobús o tren correcto. Ten en cuenta las normas de seguridad y la prohibición de fumar, y 

asegúrate de no molestar a los demás pasajeros (puede ser hablar demasiado alto por el móvil, 

sentarte demasiado cerca de otro pasajero, etc.). 

Como persona migrante, es muy importante que tengas unos conocimientos básicos sobre el 

sistema sanitario del país de acogida, por ejemplo, cómo pedir cita, a qué hospitales hay que 

llamar para la atención rutinaria y para una urgencia, cuáles son los números de teléfono a los 

que hay que llamar cuando se necesita una ambulancia, etc. Si te trasladas a un nuevo país con 

tus hijos, encontrar el colegio adecuado para ellos es una tarea que requiere mucha atención. 

Por supuesto, si eliges un colegio público, el principal problema es que los niños tendrán que 

luchar con el idioma del país de acogida, porque en los colegios públicos las clases se imparten 

en el idioma local. Normalmente, los niños son más rápidos que los adultos a la hora de aprender 

un nuevo idioma. No obstante, puedes solicitar una reunión con la dirección del colegio para 
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   hablar con ellos sobre cómo pueden ayudar a tu hijo/a a adaptarse al nuevo idioma. Sin 

embargo, la mayoría de las grandes ciudades europeas tienen al menos una escuela 

internacional que imparte sus clases en inglés. Sin embargo, puede haber desventajas en la 

selección de una escuela de este tipo, ya que proporcionaría menos oportunidades para que 

practiquen el idioma del país de acogida, y menos integración con la comunidad de acogida. La 

ubicación de la escuela también es un factor importante a tener en cuenta, sobre todo si tus 

hijos son pequeños y necesitan atención extraescolar. Puedes resolver estos problemas 

prácticos consultando a las autoridades competentes. 

 

MÓDULO 2 Empleo 
  

El empleo es un aspecto crucial del proceso de integración de las personas nacionales de terceros países, migrantes, refugiadas reconocidas y 
solicitantes de asilo. El acceso a un trabajo estable y digno puede proporcionarles estabilidad financiera, inclusión social y un sentimiento de 
pertenencia a su nuevo país de acogida. Sin embargo, las oportunidades de empleo para estos grupos pueden ser limitadas debido a la 
elegibilidad en relación con su estatus, las barreras lingüísticas, la discriminación, la falta de reconocimiento de las cualificaciones extranjeras y 
otras barreras. Los gobiernos y las organizaciones pueden desempeñar un papel importante a la hora de abordar estos retos proporcionando 
formación lingüística, facilitando el reconocimiento de las cualificaciones, ofreciendo servicios de colocación y promoviendo la diversidad y la 
inclusión en el lugar de trabajo. Además, los empleadores pueden beneficiarse de las diversas competencias, perspectivas y experiencias que 
estos grupos aportan a la mano de obra. 
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Servicios de la 
Seguridad Social 

 Sugerencias teóricas: si tu lugar de trabajo tiene más de 5 trabajadores, tu empresari/a tiene que publicar 

la política de salud y seguridad de la empresa. Si no encuentras esta información en el lugar de trabajo, 

habla de ello con la persona supervisora. La salud y la seguridad son una parte importante del trabajo. 

También puedes hablar con la gente con la que trabajas y aprovechar la experiencia de los demás. 

Sugerencias prácticas: Estate siempre atento/a a los peligros para ti o para las demás personas. Antes de 

empezar tu jornada laboral, hazte preguntas como: 

- ¿Hay alguna máquina averiada? 

 

- ¿Hay etiquetas o señales de advertencia? 

 

- ¿Hay algún equipo en movimiento con el que pueda quedar atrapado? 

 

- ¿Hay algo con lo que pueda resbalar o tropezar? 

 

- ¿Necesito equipo de protección? 

 

- ¿Sé cómo hacer este trabajo de forma segura? 

Consejos: 

Si ves algo inseguro que podría herir a alguien, tienes que informar de ello a tu supervisor/a o a tu empresa. 

También es buena idea decírselo a tu representante o comité de salud y seguridad, si existe. Pero si la 

persona empresaria o supervisora no solucionan el problema, puedes llamar al Ministerio de Trabajo. 

La ley prohíbe a la persona empresaria o supervisora despedirte o sancionarte por hacer lo que la OHSA le 

exige que hagas o porque hayas pedido que haga lo que la OHSA le exige que haga. Incluso es ilegal que te 

amenazan con despedirte o sancionarte por estos motivos. La OHSA es muy clara al respecto 

(OHSA=OCCUPATIONAL SAFERY AND SALUD ADMINISTRATOR). 

 



 

 Funded by the European Union. Views and opinions expressed are however those of the author(s) only and do not necessarily reflect those of the European Union or the European 
Education and Culture Executive Agency (EACEA). Neither the European Union nor EACEA can be held responsible for them [Project Number: 2021-1-SE01-KA220-ADU-000035345]. 

 

7 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Protección frente a 
diversos riesgos: 
Concienciación y 
explotación de la 
salud y la seguridad 

¿Qué es la OHSA y cuál es su finalidad? La finalidad principal de la OHSA es proporcionar el marco jurídico 

para alcanzar nuestro objetivo de proteger a los trabajadores de los riesgos para la salud y la seguridad en 

el trabajo: estableciendo deberes para todas las partes del lugar de trabajo y derechos para los trabajadores 

a fin de ayudar a establecer un sólido sistema de responsabilidad interna ( IRS ) en el lugar de trabajo. 

Dicha información debe facilitársete y poder acceder a ella a través de los servicios de la seguridad social. 

Si no es así, sigue las directrices generales anteriores, aplicables a todos los países de la UE para todas las 

personas trabajadoras. 

Si tienes motivos para creer que el trabajo que realizas o el equipo que utilizas pueden dañarte o a alguien 

con quien trabajas, puedes negarte a realizar ese trabajo. Esto significa que debes comunicar a la persona 

empresaria o supervisora (y a tu representante o comité de salud y seguridad) que crees que está en peligro 

y que no vas a realizar el trabajo. Tienes que decirles por qué. 

Todas las personas trabajadoras tienen derecho a rechazar un trabajo si tienen motivos para creer que es 

peligroso. 

Es importante saber que también puedes negarte a trabajar si tienes motivos para creer que la zona donde 

trabajas puede ponerte en peligro a ti o a cualquier otro trabajador, o que corres peligro de sufrir violencia 

laboral. 

Debes informar de la situación a tu supervisor o empresario y ponerte también en contacto con tu 

representante o comité de salud y seguridad. La mayoría de las veces, tu supervisor o empresario y tu 

representante de seguridad o miembro del comité podrán resolver el problema. Si el problema no se 

soluciona o sigues teniendo motivos para creer que el trabajo no es seguro, puedes seguir negándote a 

realizarlo. 

Entonces se llamará al Ministerio de Trabajo para que investigue. 

Algunas personas trabajadoras, como enfermeras, bomberas y policías, no pueden negarse a trabajar si el 

peligro es parte normal de su trabajo o si negarse a trabajar pondría en peligro a otra persona. Antes de dar 
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   estos pasos, asegúrate de saber qué tienes que hacer en tu trabajo diario y si determinadas acciones se 

consideran peligrosas, inseguras o insalubres. 

Además, conoce las responsabilidades que tiene cada día y sepa si te piden que realices tareas que no 

deberían haberte asignado; si es así, significa que se están aprovechando de ti: te explotan. 
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Ser consciente de las 
prácticas de 
explotación (por 
ejemplo, el acoso 
sexual) 

Sugerencias teóricas: El acoso sexual en el lugar de trabajo es una forma de discriminación por razón de 

sexo que afecta negativamente al entorno laboral, es injusto, muestra desigualdad de género y falta de 

respeto a los compañeros y afecta al bienestar de los trabajadores. Puede crear ansiedad y estrés y puede 

ser ignorado. 

Sugerencias prácticas: Sé consciente de que el acoso puede ser de forma física, verbal y no verbal. Tu 

empleador/a debe ser plenamente consciente del código de acoso sexual. La sugerencia práctica que puede 

hacerse, en caso de que observes o entiendas que se está produciendo una actividad no normal y 

profesional, informes de ello a tu jefe/a y, si no se produce ningún cambio, lo denuncies a la policía. Todas 

las personas trabajadoras, independientemente de su sexo, edad, cargo, tipo de contrato o estatus, tienen 

la responsabilidad de garantizar que el lugar de trabajo esté libre de acoso sexual, de disuadir y denunciar 

los comportamientos inaceptables y de cumplir la política de acoso sexual de la empresa. 
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Trabajo/Acceso al 
empleo 

 Sugerencias teóricas: cuando conocemos a personas, a menudo las juzgamos basándonos en lo que vemos, 

como su edad, color, etnia, nacionalidad, cultura peso y atractivo y experiencia personal. A menudo 

hacemos juicios rápidos y ni siquiera nos damos cuenta. 

Sugerencias prácticas: 

 

Consejos: -monitorea tu comportamiento 

 

-reduce tu círculo social 

 

-ignora lo que la gente piensa, dice, cree de ti 
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Superar los prejuicios 

-no trates de dar explicaciones de lo que los demás creen culpablemente de ti 

 

-establece normas básicas de comportamiento 

 

-si no te gusta un comentario, comunícalo explícitamente 

 

-evitar hacer suposiciones/creer por instinto 

 

-expresa tu opinión si detectas prejuicios 

 

-discúlpate si te equivocas. 
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Trabajo/Acceso al 
empleo 

Búsqueda de empleo Sugerencias teóricas y prácticas 
-intenta elaborar un currículum vitae/CV; con gramática y ortografía correctas, utiliza Microsoft Word e 

incluye todos los acontecimientos importantes de tu vida (estudios, carrera, aptitudes, experiencia) 

-saber a qué puesto te presentas 

 

-Tener una dirección de correo electrónico para enviar un mensaje con el currículum. 

 

-utilizar los sitios de Internet que anuncian puestos de trabajo 

 

-en caso de dificultad, pedir ayuda 

 

-en general, utilizar los contactos, internet y preguntar a la gente, hacer llamadas telefónicas y hacer saber 

a la gente que estás buscando trabajo 
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MÓDULO 3 VIVIENDA 
  

El acceso a una vivienda y alojamiento adecuados es un derecho humano fundamental que resulta esencial para la salud, la seguridad y el 
bienestar de las personas nacionales de terceros países (NTP), migrantes, refugiadas reconocidas y solicitantes de asilo. La vivienda desempeña 
un papel crucial a la hora de proporcionar una base estable y segura para la integración de estos grupos en sus nuevos países de acogida. Sin 
embargo, muchos se enfrentan a importantes dificultades para acceder a una vivienda adecuada, como la elegibilidad debida al estatus, las 
limitaciones financieras, la discriminación y las barreras lingüísticas. Los gobiernos y las organizaciones pueden abordar estos problemas 
ofreciendo opciones de vivienda asequible. Además, las iniciativas basadas en la comunidad, como los patrocinios y los programas de acogida de 
refugiados, si procede, pueden ayudar a crear barrios acogedores e integradores para los recién llegados. 
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Superar los prejuicios 

Existen varios marcos teóricos que pueden explicar la importancia de superar los sesgos y los prejuicios a 
la hora de tratar con personas refugiadas y migrantes. 

 

La teoría de la identidad social sugiere que las personas tienen una tendencia natural a categorizarse a sí 
mismas y a los demás en grupos sociales basados en características como la raza, la etnia, la nacionalidad 
y la religión. Esta categorización puede llevar al favoritismo dentro del grupo y a la discriminación fuera 
del grupo, donde las personas tienden a mostrar actitudes y comportamientos más positivos hacia los 
miembros de su propio grupo y actitudes y comportamientos negativos hacia los miembros de otros 
grupos. Esto puede dar lugar a prejuicios y discriminación hacia las personas refugiadas y migrantes que 
se perciben como diferentes y ajenas al propio grupo social. 

En resumen, superar los sesgos y los prejuicios es esencial para promover unas relaciones intergrupales 
más positivas, reducir la discriminación y fomentar la igualdad y la justicia. 
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Socialización/creación de 
comunidad 

Identificar los eventos 
comunitarios/reunione 
s con personas de la 
misma o similar 
cultura 

Los actos comunitarios y las reuniones con personas de la misma cultura o de culturas similares son 
importantes para que las personas se relacionen con otras que comparten antecedentes y 
experiencias similares. 
Estos actos y reuniones pueden proporcionar un sentimiento de pertenencia y apoyo social, 
promover la identidad cultural y la concienciación, y fomentar las relaciones positivas entre los 
miembros de la comunidad. 

 

Asistir a actos y reuniones de la comunidad con personas de la misma cultura o de culturas similares 
puede brindar a las personas la oportunidad de conocer y celebrar su patrimonio cultural. También 
puede proporcionar un espacio para compartir experiencias, retos y aspiraciones comunes con 
otras personas de orígenes similares. Esto puede conducir al desarrollo de redes de apoyo social y a 
un mayor sentimiento de pertenencia y conexión dentro de la comunidad. 

 

En resumen, los actos comunitarios y las reuniones con personas de la misma cultura o de culturas 
similares brindan a las personas una importante oportunidad de conectar con otras, celebrar su 
patrimonio cultural y fomentar relaciones positivas dentro de su comunidad, y son una parte muy 
importante de la vida de los inmigrantes y refugiados, por lo que las personas que trabajan con ellos 
deben ayudarles a organizar este tipo de actos. 
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MÓDULO 4 Salud 
  

El acceso a la asistencia sanitaria es un aspecto crucial del proceso de reasentamiento de las personas nacionales de terceros países, migrantes, 
refugiadas reconocidas y solicitantes de asilo. Estos grupos pueden enfrentarse a retos sanitarios únicos debido -desgraciadamente- a su estatus 
y elegibilidad, las barreras lingüísticas, las diferencias culturales y la falta de familiaridad con el sistema sanitario de su nuevo país de acogida. 
Además, algunos pueden haber sufrido traumas, violencia y problemas de salud relacionados con su viaje migratorio. Los gobiernos y las 
organizaciones pueden hacer frente a estos retos proporcionando acceso a servicios sanitarios integrales, incluido el apoyo a la salud mental y la 
atención informada sobre traumas. Garantizar unos servicios sanitarios culturalmente apropiados y accesibles puede mejorar la salud física y 
mental de estos grupos y facilitar su integración en sus nuevas comunidades. 
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Apoyo psicológico 

Acceder al apoyo 
psicológico & 
reconocer la 
necesidad de apoyo 
psicológico & 
asesoramiento 

Estar sano no sólo significa estar bien físicamente, sino también ser feliz y estar satisfecho con 

la propia vida. La salud mental incluye nuestro bienestar emocional, psicológico y social. Afecta 

a cómo pensamos, sentimos y actuamos. También ayuda a determinar cómo manejamos el 

estrés, nos relacionamos con los demás y tomamos decisiones saludables. La salud mental es 

 importante en todas las etapas de la vida, desde la infancia y la adolescencia hasta la edad 

 adulta. Mudarse a un nuevo país y empezar una nueva vida puede ser muy difícil, y uno puede 

 sentirse descontento consigo mismo y abrumado por el estrés. El estrés puede afectar a todos 

 los aspectos de la vida y repercutir negativamente en la salud física y mental. Las personas 

 obligadas a abandonar sus hogares y países a menudo han estado expuestas directa o 

 indirectamente a acontecimientos potencialmente traumáticos, que pueden tener un impacto 
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   muy negativo en el bienestar mental y físico. Es importante entender que todo el mundo 

reacciona a estos acontecimientos potencialmente traumáticos de forma subjetiva. Si estas 

experiencias estresantes perturban e interfieren excesivamente en la vida cotidiana, es 

importante encontrar ayuda profesional. En todos los países europeos hay servicios de apoyo 

gratuitos que pueden ayudarle a superar sus dificultades. Estos servicios de apoyo son 

prestados por el gobierno o por asociaciones y ONG. 
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Apoyo psicológico 

Eliminar el estigma de 
la necesidad de 
visitas/visitas 
constantes 

La promoción de la salud mental, la prevención y el tratamiento de los trastornos mentales son 

cruciales para preservar y mejorar la calidad de vida, el bienestar y la productividad de las 

personas, las familias, los trabajadores y las comunidades, contribuyendo así a una sociedad 

más fuerte y resistente en su conjunto. El apoyo psicológico es esencial para ayudar a crear un 

entorno en el que las personas se sientan respaldadas y puedan acceder sin miedo a la ayuda 

que necesitan. El asesoramiento psicológico y la psicoterapia pueden ayudar mucho a las 

personas a afrontar las dificultades hablando con profesionales especialmente formados, 

como psicólogos, psiquiatras, trabajadores sociales u otros profesionales. En muchos casos, las 

personas se sienten avergonzadas o incómodas al hablar de sus problemas de salud mental y 

temen el juicio que puedan recibir de su entorno. Este estigma puede verse reforzado por 

actitudes y creencias negativas de la sociedad, lo que dificulta aún más la búsqueda de ayuda. 

Hablar con un psicólogo no significa estar enfermo, sino asumir la responsabilidad de su propio 

bienestar y el de sus seres queridos. En Europa, pedir apoyo psicológico es muy común, y a la 

gente le resulta muy útil contar con un profesional dispuesto a escucharles y orientarles. 

 


